Thai Language

Please find below some information about Thai.

Writing

· Written across page from left to right

· Words are not separated, when there is a space, they correspond to a form of punctuation

· There is no distinction between upper and lower case

· There is no punctuation

· Grammatical structure is different

· Plural of nouns and verb tenses are unmarked

· Thai adjectives and adverbs can function as verbs

· The order of the words in a sentence is the same (subject + verb + object), however, the subject is commonly omitted
· There are no auxiliary verbs

· There are no articles

· Adjectives are positioned after the nouns and the adverbs are positioned after the verbs

Speaking

· Thai speakers have difficulties producing “th” sounds, “v”, “z”, “sh” and “j”

· The stress falls on the final syllable of words

· Problems in saying some final consonants and consonant clusters Insertion of a short vowel between certain initial consonant clusters eg. smoke becomes “samoke”
· Reduction of consonant clusters at the end of the words to single consonants eg. pump becomes “pum”

· It is impossible to produce a new consonant cluster from the juncture of final and initial sounds eg. would you /wʊdʒə/
Culture

· Positive attitude towards learning English

· English is regarded as essential and is a compulsory element in the secondary school curriculum

· Emphasis on rote learning at the expense of developing communication skills for English learning
· Teachers are highly respected

· Appearance is very important

· Pupils may feel threatened by a more communication-orientated approach as they are used to receive knowledge passively
· Showing anger and impatience is culturally inappropriate
Bibliography: 

Learner English – A Teacher’s Guide to Interference and Other Problems – 2nd edition

Edited by Michael Swan & Bernard Smith

Cambridge University Press

2001

